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GROW AS A DISCIPLE | PrAY, STUDY, ENGAGE, SERVE
One morning, | woke up feeling exhausted after a

fitful night of sleep. | was achy and generally under

the weather. Despite this, | made a to-do list because
the day’s work still needed to be accomplished. |

was determined to not let this sickness interrupt my
productivity, even though | knew | needed to rest. It
occurred to me, then, that rest — and dependence

on others and God — is sacred also. In today’s psalm,
we hear of the many ways the Lord provides: The

Lord gives, the Lord raises, the Lord loves, the Lord
protects, the Lord saves. We cannot accomplish our
own salvation, but we can rest in the promise the Lord
provides, and we can hope in the salvation offered in
Christ. As we wait in joyful anticipation for the coming
of Jesus at Christmas, let us find time to rest in his Word
and his presence, trusting that our salvation does not
depend on us and has already come to fruition in Christ.

GO EVANGELIZE

PRAYER, INVITATION, WITNESS, ACCOMPANIMENT

As we saw in our psalm, God is the one who takes initia-
tive, who provides for our salvation. In our work to share
the faith with others, sometimes our task is simply to
help others become aware of the ways God is providing
for them by pointing out the signs of his action in their
lives. When the disciples of John came to Jesus asking
if he was “the one who is to come” or whether they
should “look for another,” Jesus reminds them of the ev-
idence all around them: the blind regain their sight, the
lame walk, lepers are cleansed, the deaf hear, and the
dead are raised. As we help others to see God’s work in
their lives, we are also leading them to greater faith and
trust in him.

il
Lord, —
We are more able to see the signs of God’s providence
come and

in our lives when we take time to reflect. Make time
to rest in God'’s presence this week. This could mean
22 stopping into a chapel for a couple minutes of quiet
S ave us . prayer, reflecting on Scripture using Lectio Divina, or
reading the story of Christ’s nativity in the Gospel.
(PS 146) g These simple practices will prepare our hearts to

recognize Christ’s presence and goodness at each
moment of our lives.
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A note from

the Associate Pastor...

Dear Friends,

On the third Sunday of Advent, the Gospel presents us
with John the Baptist at a turning point in his life. Once a
fearless prophet and a solitary voice in the wilderness,
John now finds himself confined within a prison cell.
News of Jesus’ works reaches him, stirring uncertainty in
his heart. In response, John sends his disciples to Jesus
with a direct question: “Are you the one who is to come,
or should we look for another?”

This episode marks a remarkable turn. John, who had so
boldly proclaimed Jesus as the Lamb of God, now wres-
tles with doubt. His uncertainty arises from his expecta-
tions of the Messiah. John preached a Messiah who
would bring judgment, describing him as one who holds
the “winnowing fan in his hand” and who would “burn
the chaff with unquenchable fire.” Yet, Jesus’ actions
differ from what John anticipated. Rather than executing
swift justice, Jesus heals, restores, and forgives. He acts
not according to human desire, but in fulfillment of the
Father’s will and for God’s glory.

Jesus does not offer a simple affirmation. Instead, he
instructs John’s disciples to return and report what they
have witnessed: “the blind receive their sight, the lame
walk, the deaf hear, and the dead are raised, and the
poor have the good news proclaimed to them.” These
are the unmistakable signs of God’s Kingdom breaking
into the world. Jesus fulfills the prophecies of Isaiah—
not by merely meeting human expectations, but by sur-
passing them. His mission reveals that God’s power is
most visible in compassion, mercy, healing, and restora-
tion.

After John’s disciples depart, Jesus speaks of John with
profound admiration: “Among those born of women,
there has been none greater than John the Baptist.”
John’s greatness is not rooted in power or prestige but in
humility. He lived a simple life, always directing attention
to Christ and willingly accepting the diminishment of his
own influence so that the Messiah might be exalted.
Jesus adds an astonishing statement: “The least in the
Kingdom of heaven is greater than he.” Through Christ,
believers are not only called to announce the Kingdom
but to share in it. Those baptized into Christ receive the
very grace John longed for; even the smallest disciple
carries within them the life of God.

During this advent may we be granted the humility of
John, the faith to trust in Christ’s unexpected ways, and
the joy to recognize the signs of His Kingdom breaking
into our world. God bless you!

Fr. Paul
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WELCOME TO ST. )JOHN BREBEUF PARISH

If you are new to our church or just visiting, please stop and introduce
yourself. Whether you are visiting for the first time, worship with us
occasionally, or join us every Sunday, we welcome you to St. John
Brebeuf Parish. If you do not have home, or if your church is not home
to you, we invite you to become part of our parish family. Please call
or stop by our parish office to register 847-966-8145. Visit our website
https://www.sjbrebeuf.org for additional information on parish and
community programs for prayer, faith formation, community outreach
and information about St. John Brebeuf School. We are glad you are
here and hope you will join us.

PERPETUAL ADORATION CHAPEL
Perpetual Eucharistic Adoration is private prayer
and time before Jesus, really present in the
Blessed Sacrament displayed on the altar 24
hours a day, 7 days a week. The chapel is located
at Fr. Thomas May Parish Ministry Center (8305 N. Harlem Ave. ) andis
open to all visitors during office hours: Monday through Thursday from
9:00AM — 7:00pm // Friday from 9:00am — 5:00pm // Saturday 9:00am
—1:00pm. After Hours the chapel is only keycard accessible. Please
call the Parish Office (847) 966-8145 if you wish to obtain one.

DEVOTIONS

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA

every Wednesday after 8:30 am Mass

SACRED HEART OF JESUS — 1st Friday of the Month

In English: after 8:30am Mass / In Polish after 7:00 pm Mass

OUR LADY OF FATIMA — 1st Saturday of the Month

In English: after 8:30am Mass / In Polish: after 6:30pm Mass
MARIAN PRAYER GROUP in English:

Every Monday 7:00pm Adoration Chapel

HOUR OF DIVINE MERCY in English: Every Friday 3:00pm Adoration

READINGS FOR THE WEEK:
Monday: Nm 24:2-7, 15-17a/Ps 25:4-5ab, 6 and 7bc, 8-9/Mt 21:23-27
Tuesday: Zep 3:1-2,9-13/Ps 34:2-3, 6-7, 17-18, 19 and 23/

Mt 21:28-32
Wednesday: Gn 49:2, 8-10/Ps 72:1-2, 3-4ab, 7-8, 17/Mt 1:1-17
Thursday: Jer 23:5-8/Ps 72:1-2, 12-13, 18-19/Mt 1:18-25
Friday:  Jgs 13:2-7, 24-25a/Ps 71:3-4a, 5-6ab, 16-17/Lk 1:5-25
Saturday: Is 7:10-14/Ps 24:1-2, 3-4ab, 5-6/Lk 1:26-38

OBSERVANCES:
No observances this week

PRO-LIFE CORNER: ~
“And it came to pass, when Elizabeth heard 5
the greeting of Mary...that the babe in her ) 5
womb leapt.” The first person in the world ur e
to welcome Jesus, to recognize Him in the

womb of His own Mother was a child, John the Baptist. How wonderful
- God chose a pre-born child to recognize His Son. Let us continue to
pray daily:

“Jesus, Mary and Joseph, | love you very much. | beg you to spare the
life of the unborn baby that | have spiritually adopted who is in danger
of abortion.” Archbishop Fulton J. Sheen

We s STl

heartbeat 18 days
from conception

+30-366-77m
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LITURGY SCHEDULE — MASS INTENTIONS FOR THE WEER OF DECEMBER 15 — 21

Monday, December 15"

8:30 am English Fr. Sebastian

t Alicja Nawara

t Danny O'Donnell

1 Erlinda Dominguez Sales Birthday
Remembrance and all deceased family
members

1 Urszula Siek Death Anniversary

7:00 pm English Fr. Jason
Dennis O'Donovan Birthday God's
Blessings

1 Stanley Obrochta

1 Jozef & Joanna Dybisz

T Ireneusz Barczynski

Tuesday, December 16"

8:30 am English Fr. Jason

Olivia & Joseph Steiner Wedding Anniv.
Health & Birthday Blessings for Kerri
Pomper

1 Dorothy M. Kapchinski

t Stanislaw Cudzich 2" Death Anniv.

t Danny O'Donnell

1 Ronaldo De Lara Birthday
Remembrance

7:00 pm English

T Stanley Obrochta
Wednesday, December 17"
8:30 am English Fr. Paul

T Venancio Lascano and Petra Orani
Death Anniversary

1 Erik Mosson, Janina & Stanistaw
Druzba

t Danny O'Donnell

t Janina Wéjcik 8" Death Anniversary
7:00 pm English Fr. Se-
bastian

Prosba o Boze Btogostawienistwo dla
Anny i Piotra Wéjtowicz z okazji urodzin
Piotra

Prosba o Boze Btogostawieristwo dla
Magdaleny i Tomasza Wéjtowicz i ich
corek tucji i Hanny z okazji urodzin
Magdaleny

O taske powrotu do zdrowia i wszelkie
potrzebne taski w walce z choroba
nowotworowg dla Heleny Mazur

O taske powrotu do zdrowia i wszelkie
potrzebne taski w walce z choroba
nowotworowg dla Elzbiety Kapatka

1 Stanley Obrochta

T Stanistaw Dzik

Thursday, December 18"

8:30 am English Fr. Jason

T Julianna Rebis

Fr. Paul

t Danny O'Donnell

t Walter Sewruk and all deceased
members of the Sewruk Family

6:00 pm REP Christmas program

7:00 pm English Fr. Paul
t Stanley Obrochta

Friday, December 19"

8:30 am English Fr. Paul

Myrna Gabot thanksgiving for God's
Blessings on her Birthday Day

t Danny O'Donnell

7:00 pm English Fr. Jason
t Apolonio Remando Death Anniversary
t Jan Roman

t Rafat Mosio

t Stanley Obrochta

t Stanistaw Dzik

7:45 pm Divine Mercy Devotion
Saturday, December 20"

8:30 am English Fr. Jason

t Danny O'Donnell

4:00 pm Confession

5:00 pm English Fr. Paul
God's Blessings for Gapasin Family
God's Blessings for Bennie and Mario
Albarillo on their 56 Wedding Anniv.
t In Memory of Stella Zalewski-Bandola
t Carl & Maria Komorowski and mem-
bers of tabedz Family and Maria Sziling
t John Jerome Areno

+ Robert Pobre 1% year Death Anniver-
sary

T Matthew, Bernice & Matt Jr.
Wojtaszek

t Anna Richter Death Anniversary

6:30 pm Polish Fr. Sebastian

t Stanistaw Razniak Birthday Remem-
brance

t Walter Siowko

t Stanistaw Rogowski

t Witodzimierz Jaromin

t Benedykt Pacyna

t Stanley Obrochta

t Stanistaw Dzik

t Katarzyna i Wactaw Malewski w
kolejng rocznice $mierci

t Jozef Les

Sunday, December 21*

7:00 am Polish Fr. Sebastian

t Majka Pikul oraz zmarli z Rodziny
Pikul, Kalata, Bajko i Wotynskich

t Za Dusze z Rodziny Spurnéw i Cholewa
t Krzysztof Pieras w 3 rocznice Smierci i
zmarli z Rodziny Pietras

T Krystyna Janik

t Za wszystkich zmartych z rodziny
Poborca i Babiarz

8:30 am English Fr. Jason

Health and Birthday Blessings for Alina
Bosak-Kois

10:00 am English Fr. Jason

T George Bresnan Death Anniversary
T Nestor Tanghal Death Anniversary

t Domenico Lobrano Death Anniversary
11:30 am Polish Fr. Sebastian

O zdrowie i Boze Btogostawierstwo z
okazji urodzin dla Aliny Bosak-Kois

O Boze Btogostawienstwo dla Liama w
dniu 6-tych urodzin

Za zdrowie Ani

Dziekczynna za otrzymane taski z prosbg
o dalsze zdrowie na kolejny rok dla
Rodziny Sadtowskich

t Tadeusz i Wanda Armatys

t Jan Czerwinski

t Teresa i Zdzistaw Kot

T Wanda, Zygmunt Wybraniec i zmarli z
Rodziny

t Stanistaw Jézef Gwizdz

t Maria Wojdyta

t Tomasz Boczar w 40 rocznice $Smierci,
Zofia i Wtadystaw Boczar

T Teresa i Kazimierz Krysztofiak

T Jaroslaw i Jerzy Mroczek

T Henryk Stankiewicz

t Mieczystaw Mysliwiec

t Eugene Mikowski

t Zbigniew Trzcifski we wspomnieniu
Urodzin

T Sophie Kowalewicz

T Stanley Obrochta

t Irena Kantor 10 rocznica $mierci

t Stanistaw Dzik

tJozef Les

t Danuta Niescier w 5 rocznice $mierci
t Czestaw i Stanistawa Skurski

t Maria i Karol Poznanski

t Jadwiga Serafin

6:00 pm English Visiting
Priest

Theresa Pabu Birthday Health & God's
Blessings

T Nestor Tanghal Death Anniversary

T The Souls of Philip Grossman & All
deceased members of Grossman Family
t Leoncia Bitanga Gallibu Birthday Re-
membrance and all deceased family
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ALTAR BREAD AND WINE THIS WEEK
IS OFFERED FOR:
t Za Dusze $p. Jozefa Burzynskiego oraz Matgorzaty Burzyniskie

PLEASE PRAY:

OUR SICK: w2 )
Luke Kowalski
Joanna Oliwa

Martha Gfesser
Maureen Polcyn

Fely Ranjo Tom Leonard
Millet Beltran Francisco & Luz Atienza
RJ Calisura Maureen Nathan

Charlotte & Carl Lindquist
Rose Manio

Teresa Parciany

Junver Isuga

Chef Raul Arreda

Baby Joseph Palmert
Concepcion Ponte
Charles Stephen Collins
Ben & Linda Caldea
Robert F. Adams, Jr.
Bienvienido Costes
Mahmoud Srour

Anne Marie Guerrier
Betty Bukraba
Elizabeth Marrinan
C. Kozeny

Mario Brancato
Pamela Tripllit
Patricia

Lourdes Loraya
Leonard Kadzielawski
Marian i Maria Dzieciuch
Barbara Witkos
Rosetta Bizzotto

Harry Largent Cindy Strong

Toni Kilroy Araceli Madridejos
Caridad M. Altares Hedy Sancho

Alina Gawlik Alan Enzbigilis Sr.

Clifford & Judith Drexler
Peggy Hanley

Sam Pace

Betts Eleanor

Helen Williams

Darlene Neumann
Stanistawa Pabisz
Kazimierz Pabisz

Lucy Szczepanski

Dolores Motto
Brooke Johnson
Silverio Fernandez
Alice Parinas
Jannette Mendoza
Mario Loraya
Vivian Daoud
Nanette Sadorra
Isabel C.Villarroel

OUR BELOVED DEPARTED:

Wladyslawa Wilk
Dolores Mistic
Genowefa Gierczak

OUR MILITARY: Please pray for those serving in
! the military, and for a peaceful and just solution to

4 conflict and violence.
Timothy Casey

Thomas Neuhengen

Mark Honsa

Pvt. James Cunningham

CDR John Tutwiler

SSGT Michael J. Archam

A2C Andrew T. Perkins
Susanne Connolly Tutwiler
Pieter Venter

Jacob Allen

Robert Monaco

+
Shirley Dizon _]
Marianna Mikucki

)

Scott Rodberg

Sgt. Daniel Cunningham
CW4 Louis Haberkorn
Marian Niemotko

PFC Seth D. Perkins

Sgt. Ramiro Cadena

Lt. Joseph Disclafani
Joshua Clavel Ramos
Chief Ryan Morrow
Angelina Garza

3rd Sunday of Advent

PERPETUAL ADORATION CHAPEL
CANDLES OFFERED THIS WEEK FOR:

Candle 1 For All Blessings received through
my prayers

Candle 2 Blessings for all SJB Parishioners

SUNDAY OFFERINGS:

NOVEMBER 30, 2025 — $12,494

Thank you for your faithfulness and generosity. Your support is
essential to our mission and ministry. May God bless you
abundantly for your kindness and commitment. We're grateful
you're part of our community!

Bdg zaptac za nieustanne wsparcie naszej parafii,
hojnosé, zaangazowanie oraz przynaleznosc do
naszej wspdlnoty.

OFa%0

=

MASS INTENTION REQUESTS - Internet:

www.sjbrebeuf.org (click the yellow box labeled "Mass Inten-
tions" to fill out the online form) Mail: Please mail your offering
to: Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave.,
Niles, IL 60714. Include the name, date, time, and what the
intention is for. Also, please include the name and phone num-
ber of person requesting the intention. Phone 847-966-8145.
Please make your request 2 weeks in advance so we have time
to receive it and place it in the bulletin

Beautiful Mass cards featuring the image of St. John Brebeuf,
the patron saint of our parish, are available for an additional
charge from the parish office. These cards are a thoughtful and
prayerful way to let someone know a Mass is being offered for
them or their loved one. To order one please contact our parish
office.

PRAYER LIST

If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call
the parish office to put the name on the list. If the person has
recovered please notify the office. If you have any members in
your family currently serving in the military, please call the
parish office so we may pray for them.

ALTAR BREAD AND WINE REMEMBRANCE
Remember a deceased relative or friend in a special way by do-
nating the altar bread and wine that are used at Mass each
week. Suggested donation is $50. Please contact the parish of-
fice to select a date. The Holy Mass in the person’s intention is
celebrated every Sunday at 6:00pm.
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO ’Pﬁ‘

December 2025

Dear Friends in Christ,

On the Third Sunday of Advent, parishes throughout our
Archdiocese will participate in the Retirement Fund for Reli-
gious collection, an annual appeal that benefits nearly 20,500
olderly religious sisters, brothers, and order priests nation-
wide.

As | look back on my years as a priest | have an abiding sense
of gratitude for the women and men religious who have
deeply influenced my own journey of faith. These faithful
servants have long been a source of inspiration and support
in our archdiocese through their lives of dedicated service to
the Church. Perhaps you, too, have known a religious whose
quiet dedication, prayerful presence, or selfless acts have
helped you to daily live the Gospel message.

Today, the challenges many of these senior religious and
their communities face in meeting their retirement needs are
greater than ever. Most received little or no pay for their
service, and their communities now struggle to cover rising
health care expenses and the

increasing cost of day-to-day eldercare. As the number of
religious decreases, the financial burdens continue to grow,
and the need is great.

Your gift to the Retirement Fund for Religious make a real,
tangible difference to these any women and men religious.
Contributions directly support their ongoing care today and
help ensure that their communities can plan wisely for the
future care of all their members.

Aware that you are asked to support many worthy causes, |
invite you to consider making a gift to this year’s December
13-14 collection as you are able, and to continue to pray for
all our elderly religious. You can be assured of their prayers
for you.

May God’s abundant blessings be upon you and your loved
ones during this Holy Season of Advent.

With kind regards | remain,

Sincerely Yours in Christ,

Archbishop of Chicago

December 14, 2025

What is “Las Posadas?

“Las Posadas” is a beautiful and meaningful tradition ob-
served during the final days of Advent, especially in Hispan-
ic Catholic communities. The celebration takes place over
nine days, symbolizing the nine months of Mary’s pregnan-
cy and her journey with St. Joseph toward the birth of
Christ.

The word posada means “lodging” or “shelter.” Each even-
ing, a group representing Mary and Joseph processes from
“house to house,” praying and singing traditional songs as
they ask for a place to stay. At each stop, they are initially
turned away, just as Mary and Joseph found no room at
the inn in Bethlehem. Finally, on the last stop, they are
joyfully welcomed, and the celebration continues with
prayer,

community, food, and joyful fellowship.

This tradition reminds us not only of the Holy Family’s jour-
ney, but of our call to hospitality, compassion, and solidari-
ty with all who are seeking a place of welcome, especially
migrants, the poor, and the vulnerable.

Las Posadas invites us to prepare a place for Christ in our

homes and parishes, and most of all, in our hearts as
Christmas approaches.

ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘ f\"}’?

XX ANNUAL
POSADA

20 years in the journey
for immigration reform

SAVE THE DATE
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We invite you to join our 9-day Novena “Night” Masses (Stimbang
Gabi) in honor of Our Blessed Mother as we anticipate Christmas,
starting on December 15, 2025.

On Sunday. December 21, 2023, the celebration starts at 5:30pm.
Jollowed by a reception at the SJB Parish Center.

To enhance the festive spirit, we invite you to dress in your Filipiniana
or native attire, or your Sunday best in Christmas colors such as red.
green. or gold.

In addition. we will also present our parish priest, Fr. Jason, along
with our associate priests and deacons, with monetary gifts for Christmas.

Although many members have already committed to sponsoring the Holy
Mass. additional contributions are welcome. If you wish to donate,
please make your check payable to: Fil-Am Parishioners of SJB.

We deeply appreciate your support and generosity. Thank you!

We wish you a very Merry Christmas and a Happy New Year!

Sincerely,

Sofia Caturan, President

And

The Fil-Am Parishioners of SJB

“2025 SIMBANG-GABI 9-DAY
NOVENA MASSES”

A Filipino tradition to Honor our Blessed Virgin Mary in anticipation of Christmas

Dec 15, Monday - 7:00PM - FIRST DAY OF NOVENA
Dec 16, Tuesday - 7:00 PM - day 2
Dec 17, Wednesday - 7:00 PM - day 3
Dec 18, Thursday - 7:00 PM - day 4
Dec 19, Friday - 7:00 PM - day 5
Dec 20, Saturday - 5:00 PM - day 6

Dec 21, Sunday - day 7 - SIMBANG-GABI CELEBRATION
5:30 pm - Christmas Carols/Liturgical Dance
6:00 pm - Concelebrated Mass,
followed by Dinner & Cultural Program at the Parish Ministry Center

Dec 22, Monday - 7:00 PM - day 8
Dec 23, Tuesday - 7:00 PM - day 9

WE WELCOME DAILY MASS SPONSORS FOR SIMBANG-GABI 2025

FOR FURTHER DETAILS, PLEASE CONTACT:
NELLIE LEYNES (847) 912-8175 OR Y '
SOFIA CATURAN (847) 208:27%1

SPONSORED BY THE M -1
FIL-AM PARISHIONERS OF-
® Z 0%

3rd Sunday of Advent

FINAL SUGGESTIONS OF HOW TO

KEEP CHRIST IN CHRISTMAS
Third week:

e  Spend extra time in Church, especially be-
fore a Christmas Crib scene.

e Visit the Infant Jesus truly present in the
Blessed Sacrament in a tabernacle or Ado-
ration Chapel.

. Extend the Christmas observance through
the Feast of the Epiphany (Three Kings).

e Ask and promote others to do any or all of
the above.

GAUDETE SUNDAY

The Third Sunday of Advent

is known as Gaudete Sunday,

from the Latin word gau-

dete, meaning “rejoice.” This

name comes from the En-

trance Antiphon of the Mass: “Rejoice in the
Lord always; again | say, rejoice.” In the midst
of the quiet, prayerful waiting of Advent, the
Church invites us to lift up our hearts with joy,
because the birth of Christ is drawing near.

On this Sunday, the liturgical color changes
from violet to rose. This lighter color is meant
to be a visible sign of the joy that is already
beginning to shine through the darkness. The
penitential tone of Advent is gently interrupted
to remind us that Christian waiting is never
without hope.

During Gaudete Sunday, the prayers and read-
ings speak about rejoicing in the promises of
God and the nearness of the Savior. The proph-
ets proclaim that God comes to save His peo-
ple, and the Gospel reminds us to prepare our
hearts for His coming.

Gaudete Sunday teaches us that joy is not simp-
ly an emotion, but a grace from God. Even in
difficult or uncertain times, the Christian heart
can rejoice, because Christ is our hope, our
peace, and our salvation.
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WHAT ARE MASS CARDS?¢

Mass cards are a meaningful Catholic tradi-
tion that allows the faithful to offer the
Holy Mass for a specific intention. When
you request a Mass, a priest offers the Eu-
charistic celebration for your intention,
whether it's for someone who has passed
away, is ill, or is celebrating a special occa-
sion. It is a beautiful way to express your
prayers, support, and love through the
most sacred act of worship in the Church.

Beautiful Mass cards featuring the image of
St. John Brebeuf, the patron saint of our
parish, are available for an additional
charge from the parish office. These cards
are a thoughtful and prayerful way to let
someone know a Mass is being offered for
them or their loved one.

Please contact the parish office at
(847) 96-8145 for more information or to
request a Mass and card..

RESPONSIBILITY FOR OUR
PARISH COMMUNITY

In the United States, every parish is a per-
sonal spiritual home. For this reason,
Catholics who would like to
receive parish services, such
as sacraments, certificates, or
school references, are en-
couraged to be officially regis-
tered as parishioners.
Becoming a parishioner is
simple: just stop by the parish
office to complete a membership form, and
continue helping to build our parish family
through Mass and participation in parish
life.

If you would like to join our parish family
or update your information, please contact
us at (847) 966-8145 or visit
www.sjbrebeuf.org. We would love to
welcome you!

THE JUBILEE OF HOPE IS DRAWING TO
A CLOSE / DON'T MISS THE

INDULGENCE

The Jubilee Year 2025, the “Jubilee of Hope” is near-

ing its conclusion. This special Holy Year, called by

Pope Francis under the theme “Pilgrims of Hope,”

began when the Holy Door at St. Peter’s Basilica in

Rome was opened on Christmas Eve, December 24,
2024 and will end on December 28, 2025.

According to the decree of the Jubilee, the faithful are offered a precious gift:
the graces of a plenary indulgence.

What Is a Plenary Indulgence?

A plenary indulgence fully remits the temporal punishment owing to sin. To
receive it, a Catholic must:

e Bein a state of grace (i.e., repentant and free from attachment to sin).

Complete the following during a pilgrimage to a designated site (see below):

e Make Sacramental Confession (before or after the visit).

e Receive Holy Communion (before or after the visit).

e Offer a profession of faith and pray for the Pope’s intentions

Engage in one or more devotions during the visit, such as:

e Attending Holy Mass or celebrating the Liturgy of the Word

e Praying the Liturgy of the Hours, Rosary, or Stations of the Cross

e Spending time in Eucharistic adoration and concluding with the Our
Father, Profession of Faith, and invocations to Mary

Those who cannot physically visit, such as the homebound, sick, or elderly,
can still receive the indulgence by uniting spiritually with pilgrims, praying
the Our Father, a Profession of Faith, and invocations to Mary.

Official Pilgrimage Sites

Vicariate IV
o St Hubert
o 50
o St

VicariateV

other of the Church Palish

Vicariate VI
o St.Gianna Mo
+ St Tho
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SPRED (Special Religious Development) is an Archdiocese religious education program
specifically designed to meet the spiritual needs of children and adults with developmental

disabilities. Through the experience of friendship in one-to-one relationships, our friends with special needs
discover a place where they belong and can enjoy meaningful relationships which help them realize their own
giftedness and dignity. Through participation in a SPRED community of faith, our friends are better able to
celebrate the sacraments and enter into the worshipping experiences of the whole church. The program
touches the lives of many people—volunteers, participants, and their families. It is a unique gift for all. . The
meetings take place in various locations. Please refer to the observation session calendar available on the
website: www.queenofangels.org. More information: jhees@archchicago.org.

N\
SPRED

SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL

In today’s Gospel Jesus tells us that the good news can be seen, touched felt and heard through the lives of God’s people. We are
now charged to take up the ministry of Jesus’s, but we can’t just ask people to take our word for it; our actions must speak for us.

Since Christmas is a time of love and gift giving, please share in Jesus ministry by giving a gift to the Society
of St. Vincent de Paul so that those who are poor can know the good news of Jesus.

Is there a family you know who needs assistance? Please call the Society of St. Vincent de Paul so that to-
gether we can help the poor, the suffering, and the deprived. All information will be strictly confidential.
Please call the Parish Office at (847) 966-8145

ATTENTION ST. JOHN BREBEUF SENIORS
We invite you to join our group, and become members of our "GOLDEN AGERS CLUB". We meet every Tuesday morning, Room C
in the Ministry Center from 9:45 am til 1:30 pm. If you enjoy socializing and playing some BINGO, our club is the place to meet.

So please consider visiting us soon.

THE GROUP OF GOD’S MERCY

of St. FAUSTINA / December 19
St John Brebeuf Group of God’s Mercy of St.
Faustina Invites you to the Divine Mercy
Devotions every third Friday of the month
after the Holy Mass at 7:00 pm.

YOUNG ADULTS CATECHISM
STUDY

You are invited every Tuesday at 7:30pm to
the meetings to our church.

YOUTH MINISTRY
Every 4th Sunday of the month. Mass at
6pm followed by a meeting.

HURTING FROM ABORTION?
There are people who understand and can
help. Are you hurting emotionally and spir-
itually after an abortion? There is hope for
your future! If you're suffering because of
an abortion, you may feel alone. But you are
not. Call 1-888-456-HOPE.
www.hopeafterabortion.com

Il Datale C- =il Y e
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Thank you, St. John Brebeuf Parish!

This year, thanks to the generosity of our parish families, school families, and
parish organizations, we collected 6,670 sack meals for Uncle Pete’s Ministries.
Uncle Pete’s Ministries began right here at St. John Brebeuf as the calling of
parishioner Pete Zonsius and has since expanded to neighboring parishes and
organizations. Together in 2025, UPM has collected over 40,000 meals that
were delivered to Chicago-area shelters to help feed those in need.

We will be back in March with the sack meal program. In the meantime, look for
us in January as we collect socks for those in need. God bless you for your con-
tinued kindness and support.

Wishing you and your families a blessed and Merry Christmas.

With gratitude,
Uncle Pete’s Ministries
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| Blessing of new altar servers and celebration in the
PMC. The group of altar servers reached number 100!!
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Z biurka ksiedza wikariusza...

Drodzy Przyjaciele,

W trzecig niedziele Adwentu Ewangelia ukazuje nam Jana
Chrzciciela w przetlomowym momencie jego zycia. Niegdys$
nieustraszony prorok i samotny gtos na pustyni, Jan znalazt
sie w wieziennej celi. Wiesci o dzietach Jezusa docierajg do
niego, wzbudzajgc niepewnos¢ w jego sercu. W
odpowiedzi Jan wysyta swoich uczniéw do Jezusa z
bezposrednim pytaniem: ,Czy Ty jestes Tym, ktéry ma
przyjsé, czy tez mamy oczekiwac innego?”.

Ten epizod oznacza niezwykty zwrot. Jan, ktéry tak Smiato
gtosit Jezusa jako Baranka Bozego, teraz zmaga sie z
watpliwosciami. Jego niepewnos¢ wynika z oczekiwan
wobec Mesjasza. Jan gtosit Mesjasza, ktdry przyniesie sad,
opisujgc Go jako tego, ktéry trzyma ,wiewacz w reku” i
ktory ,spali plewy w ogniu nieugaszonym”. Jednak czyny
Jezusa rdznig sie od tego, czego Jan sie spodziewat.
Zamiast wymierzac szybka sprawiedliwosc, Jezus uzdrawia,
przywraca zdrowie i przebacza. Nie dziata wedtug ludzkich
pragnien, lecz wypetniajac wole Ojca i dla chwaty Bozej.

Jezus nie sktada prostego zapewnienia. Zamiast tego
nakazuje uczniom Jana, aby powrdcili i opowiedzieli o tym,
czego byli Swiadkami: ,,Niewidomi wzrok odzyskujg, chromi
chodza, gtusi stysza, umarli zmartwychwstajg, a ubogim
gtosi sie Ewangelie”. Sa to nieomylne znaki nadejscia
Krolestwa Bozego na swiat. Jezus spetnia proroctwa
Izajasza — nie tylko spetniajgc ludzkie oczekiwania, ale je
przewyzszajgc. Jego misja ukazuje, ze moc Boga jest
najbardziej widoczna we wspétczuciu, mitosierdziu,
uzdrowieniu i odnowie.

Po tym, jak Jan zostat nazwany uczniami, Jezus méwi o
Janie z gtebokim podziwem: ,,Miedzy narodzonymi z
niewiast nie powstat zaden wiekszy od Jana Chrzciciela”.
Wielkos¢ Jana nie ma korzeni w potedze ani prestizu, lecz
w pokorze. Widdt proste zycie, zawsze kierujgc uwage na
Chrystusa i chetnie akceptujgc pomniejszenie wtasnego
wptywu, aby Mesjasz mogt zostaé wywyzszony.

Jezus dodaje zdumiewajace stwierdzenie: ,Najmniejszy w
Krélestwie Niebieskim wiekszy jest od niego”. Przez
Chrystusa wierzacy sg powotani nie tylko do gtoszenia
Krdlestwa, ale do uczestniczenia w nim. Ochrzczeni w
Chrystusie otrzymujg te samg taske, za ktdrg Jan tak
tesknit; nawet najmniejszy uczen nosi w sobie zycie Boze.
Podczas tego Adwentu mozemy otrzymacé pokore Jana,
wiare, by zaufac nieoczekiwanym drogom Chrystusa, i
rados¢ z rozpoznawania znakéw Jego Krélestwa
wkraczajacych w nasz swiat. Niech Bég was btogostawi!

O. Pawet

3rd Sunday of Advent
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Il NIEDZIELA ADWENTU — GAUDETE

Trzecia niedziela Adwentu nosi nazwe Gaudete, co po tacinie
oznacza ,radujcie sie”. Juz jedne z pierwszych stéw Mszy
Swietej tego dnia, zaczerpniete z Listu $w. Pawta przypominaja
nam o chrzescijanskiej radosci: ,Radujcie sie zawsze w Panu”.
Po dwéch tygodniach adwentowego skupienia, ciszy i oczeki-
wania, Kosciot zaprasza nas, by spojrzec z radoscia na coraz
blizsze narodziny Jezusa. Zmiana koloru szat liturgicznych z
fioletowego na rézowy jest zewnetrznym znakiem tej radosci —
ma nam przypomniec, ze Pan jest juz bardzo blisko i ze adwen-
towe czuwanie nie pozbawione jest nadziei.

Czytania i modlitwy tej niedzieli méwig o bliskosci Zbawiciela,
o Jego dziataniu, ktére przemienia ludzkie zycie, uzdrawia, po-
ciesza i daje prawdziwy pokdj. Prorocy zapowiadajg Mesjasza,
ktory przychodzi, aby zbawic¢ swaj lud i przynies¢ swiatu
Swiatto.

Gaudete przypomina nam, ze chrzescijaniska radosc nie jest
zwyktym uczuciem, lecz darem Boga. Nawet jesli Swiat peten
jest trudnosci, rados¢ wyptywa z gtebokiej wiary, ze Jezus
przychodzi, aby by¢ z nami i prowadzi¢ nas ku zbawieniu.

W te niedziele warto zatrzymac sie cho¢ na chwile i zapytaé
siebie:

e czy naprawde oczekuje przyjscia Pana?
e Czy moje serce przygotowuje sie na spotkanie z
Chrystusem?

Gaudete jest zachetg, aby nasze adwentowe przygotowanie
byto przepetnione nadzieja i wdziecznoscig za obecnos$¢ Boga
W haszym zyciu.

Niech rados¢, ktora niesie 11l Niedziela Adwentu, umocni nas w
codziennosci oraz pomoze z ufnoscig wejs¢ w ostatni etap
adwentowego oczekiwania.
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ODPQWIEDZIALNOSC ZA
WSPOLNOTE PARAFIALNA

Parafie w Polsce maja charakter terytorialny, co

oznacza, ze do danej parafii nalezg katolicy za-

mieszkujacy w jej granicach. W Stanach Zjed-
noczonych wspdélnoty parafialne dziatajg na zasadzie do-
browolnej rejestracji.
Oficjalna przynaleznos¢ do parafii jest konieczna przy zatat-
wianiu wszelkich spraw formalnych dotyczacych
sakramentow, referencji szkolnych czy wydawania
zaswiadczen. Parafianinem jest osoba, ktéra dobrowolnie
zgtosi sie do biura parafialnego, wypetni karte przynale-
Znosci oraz czynnie uczestniczy w 2yciu wspolnoty, szcze-
golnie poprzez udziat we Mszy Swietej i innych inicjatywach
parafialnych. Osoby pragnace zarejestrowac sie lub zaktual-
izowac swoje dane w naszej bazie parafialnej prosimy o kon-
takt z biurem parafialnym, dzwonigc pod numer (847) 966-
8145

KARTKI Z INTENCJA MSZY
SWIETEJ

W biurze parafialnym dostepne s3 ozdobne i
piekne kartki z intencja Mszy Swietej,
zawierajace wizerunek sw. Jana Brebeuf,
patrona naszej parafii. Kartki te mozna naby¢

za dodatkowa optata. Zamawianie Mszy
Swietych to piekna i bardzo stara tradycja w
Kosciele katolickim. Wierni prosz3 o od-

prawienie Mszy w réznych intencjach, m.in.
¢ za zmartych - jako wyraz pamieci i modlit-
WY 0 Zycie wieczne,
e za chorych i cierpiacych, proszac o uzdrowienie i sity,
® w intencji dziekczynnej za otrzymane faski,
e z okazji urodzin, rocznic, $slubéw i innych waznych
wydarzen,
e w intencjach osobistych i rodzinnych.
Kartka z intencjg Mszy Swietej to nie tylko wyraz naszej
wiary, ale takze piekny i bardzo przemyslany prezent dla
bliskiej osoby — cztonka rodziny lub przyjaciela. To gest,
ktory mowi: ,modle sie za Ciebie i oddaje Twojq sprawe
Bogu”.
Serdecznie zachecamy do odwiedzenia biura parafialnego i
skorzystania z tej wyjatkowej formy duchowego wsparcia.

PROCES UZDROWIENIA PO ROZWODZIE
CYWILNYM

Proces uzdrowienia dla oséb po rozwodzie cywilnym

Proces badajacy waznosc lub niewaznos¢ matzenstwa
koscielnego jest wyrazem troski Kosciota wobec osob, ktore
spetniajg warunki i pragna uregulowac swoja sytuacje
matzenska po rozwodzie cywilnym. Osoby zainteresowane
procesem mogq uzyskaé potrzebne informacje u Sr. Barbary
Kosinskiej, MChR tel. 312.534.5202.

KONCZY SIE ROK
JUBILEUSZOWY
OSTATNIA SZANSA NA
UZYSKANIE ODPUSTOW

W Kosciele powszechnym trwa

s ogtoszony przez papieza Franciszka
Rokdiibileuszowy 2025, obchodzony pod hastem
»Pielgrzymi Nadziei”, Jest to szczegdlny czas taski, modlit-
wy, pojednania z Bogiem i odkrywania na nowo chrzesci-
janskiej nadziei. Ten wyjatkowy Rok Nadziei zakonczy sie
28 grudnia 2026 roku, dlatego wtasnie teraz jest najlepszy
moment, aby skorzysta¢ z duchowych daréw zwigzanych z
Jubileuszem, a szczegdlnie z mozliwosci uzyskania odpustu
zupetnego | odwiedzic jeden z kosciotéw Jubileuszowych w
naszej Archidiecezji (ponizej).

Czym jest odpust zupetny?
Odpust zupetny oznacza darowanie przez Boga kar
doczesnych za grzechy juz odpuszczone w sakramencie
pokuty. Odpust mozna ofiarowac:
e zasiebie
e zazmaritych, proszac o ich petne oczyszczenie i
wejscie do chwaty nieba.
To piekny i gteboko chrzescijanski gest mitosci wobec tych,
ktdrzy juz odeszli.

Warunki uzyskanie Odpustu zupelnego:
Oderwanie sie od wszelkiego grzechu, w tym grzechéw
powszednich.

e Spowiedz sakramentalna (moze by¢ spetniona na kilka
dni przed lub po wykonaniu dzieta odpustowego).
Przyjecie Komunii Swietej w dzien uzyskania odpustu.
Modlitwa w intencjach papieza

KOSCIOLY JUBILEUSZOWE %

Vicariatel Vicariate IV

*5

Vicariate Il

“lement

o St

« St Veronica




December 14, 2025

TOWARZYSTWO

SW. WINCENTEGO A PAULO

Czy masz sgsiada lub przyjaciela, ktory jest
: w tymczasowej potrzebie z powodu utraty
pracy lub choroby? Prosze zostaw wiadomos¢ dla
Towarzystwa sw. Wincentego a Paulo...chcemy pomac!
Jesli znasz rodzine, ktora potrzebuje pomocy réwniez
prosimy o kontakt z naszym Towarzystwem. Wspdlnie
mozemy pomoc cierpiacym i potrzebujacym. Wszystkie
informacje, ktdre sg nam przekazane sg Scisle poufne.
Telefon do biura parafialnego (847) 966-8145.

INTENCJE MSZY SWIETYCH
r.;l. Internetowo: www.sjbrebeuf.org
Y (prosimy klikngé¢ na z6tte pole z napisem
:-" i i #  Mass Intentions i wypetni¢ formularz
online)

Pocztq: Ofiare za intencje prosimy wystac
na adres: Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Har-
lem Ave., Niles, IL 60714 podajac intencje Mszy $w., date
i godzine oraz dotgczy¢ swoje imie i numer telefonu.
Prosimy o zgtoszenie prosby z 2- tygodniowym
wyprzedzeniem dzwonigc pod number (847)966-8145
abysmy mieli wystarczajgco czasu na jej otrzymanie i
umieszczenie w biuletynie parafialnym.

OFIAROWANIE DAROW EUCHARYSTYCZNYCH
Pamietaj o bliskich zmartych lub osobie, ktéra potrzebuje
modlitwy ofiarowujgc w tej intencji dary eucharystyczne
chleb i wino), ktére w dalszym toku liturgii poprzez
konsekracje stang sie dla nas Ciatem i Krwig Chrystusa i
posiadajg gteboka wymowe i duchowe znaczenie.
Sugerowana ofiara to $50. Zamdéwiona intencja zostanie
odprawiona podczas niedzielnej Mszy $w. o godz. 6.00
wieczorem. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w
celu wybrania odpowiedniego terminu.

SAKRAMENT CHRZTU SWIETEGO — Sakrament
Chrztu celebrowany jest dwa razy w miesigcu: w drugg
niedziele w jezyku angielskim o godz. 10:00, w czwartg
niedziele o godz. 11:30 w jezyku polskim oraz w soboty.
Prosimy o kontakt z Biurem Parafialnym, aby
zarejestrowac sie na spotkanie przygotowujace i ustali¢
date chrztu.

GRUPA MIELOSIERDZIA BOZEGO PW.

SW. FAUSTYNY zaprasza na Nabozeristwo do
Mitosierdzia Bozego w kazdy trzeci pigtek miesigca po
Mszy $w. o godz.7:00pm ?‘
zadnym problemem nie jestes sam. %’
Spotkania polskojezycznej grupy wsparcia

AA przy parafii St. John Brebeuf odbywajg sie w kazdg

niedziele o godzinie 7.00 wieczorem. Po wiecej
informacji prosimy o kontakt dzwonigc pod numer (847)

ODZYSKA]J SIEBIE! — Pamietaj nigdy z

3rd Sunday of Advent

KAPLICA WIECZNE]J ADORAC(]I
Kaplica Wiecznej Adoracji przy naszej
parafii znajduje sie w budynku Ministry
Center i jest dostepna dla wszystkich
podczas godzin otwarcia biura
parafialnego : od poniedziatku do
czwartku od godz. 9:00am do 7:00pm /
w pigtki od godz. 9:00am do 5:00pm / w soboty od 9:00am do
12:00pm. Po godzinach pracy biura kaplica jest dostepna wytacznie
przez wczesniejszg rejestracje | otrzymaniu karty, umozliwiajacej
otworzenie drzwi. Pragnac zapisac sie na okreslong godzing,
szczegdlnie na adoracje po godzinach pracy biura parafialnego
prosimy o kontakt z biurem parafialnym podczas godzin otwarcia
dzwoniac pod number (847) 966-8145.

AL-ANON Grupa rodzinna Al-Anon zaprasza na spotkania
polskojezyczne przy parafii St. John Brebeuf w kazdy czwartek o
godzinie 7 pm (wejscie z tytu budynku szkoty). Jesli masz w rodzinie
lub wsrdd bliskich przyjaciot osoby uzaleznione, otrzymasz tu
nadzieje i wsparcie. Przyjdz!

LEDNICA 2000 ASSOCIATION

zaprasza mfodziez szkét srednich i studentéw do naszej grupy
lednickiej przy parafii St. John Brebeuf. Mozna dotgczy¢ do grupy
muzycznej i na lednicka formacje Integralnego Rozwoju Mtodej
Osobowosci opartej na o$miu przemoéwieniach Sw. Jana Pawta Il do
Lednicy. Lednica 2000 Association jest grupg mtodych Katolikéw,
pragnacych pogtebi¢ swojg wiare i zy¢ Ewangelig. Spotkania w
druga niedziele miesigca. Zapraszamy serdecznie wszystkich
mtodych ktdrzy pragng pogtebié wiare i stuzy¢ swoimi talentami.
Kontakt: Jolanta Wasko 773-573-5430 lub jolawasko@aol.com

PROCES UZDROWIENIA DLA OSOB PO ROZWODZIE
CYWILNYM

Proces badajacy waznosc lub niewaznos¢ matzeristwa koscielnego
jest wyrazem troski KoSciota wobec oséb, ktére spetniajg warunki i
pragna uregulowac swoja sytuacje matzerskg po rozwodzie
cywilnym. Osoby zainteresowane procesem mogg uzyskac
potrzebne informacje u Sr. Barbary Kosinskiej 312.534.5202.

PROGRAM RACHEL to ZYWA NADZIEJA!

Jesli jestes w cigzy i nie masz oparcia w najblizszych - przyjdz,
pomozemy Ci! Jesli poronitas i bardzo cierpisz - przyjdz,
wystuchamy Cie i okazemy zrozumienie! Jesli dokonatas$ aborcji i
twoje zycie zatamato sie - przyjdz, jest dla Ciebie nadzieja i pomoc.
Jesli w dziecinstwie doznatases przemocy i zaniedbania, to zadzwon
do s.Maksymiliany Kaminskiej pod nr: 773 656 7703

SMART RECOVERY

Kazde uzaleznienie mozna leczyc. Zapraszamy na polsko-
jezyczne spotkania dla oséb uzaleznionych w kazdy
piqtek o godzinie 8:00pm. Wejscie z tylu budynku szkoly.

Przyjdz ! Sprébuij!
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Winter Special - $79.95
Furnace or Gentral Rir
16 pt. Clean & Tune

NEW CENTRAL AIR | )
Starting at $2,895! :

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service q'

MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED

841-640-9200

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here and

SUBSCRIBE

© ADT-Monitored Home Security

e G2t 28-Hour Protection From a Name You Can Trust

CONTACT ME
Dorothy Jaworska

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com

| REGINA BESA

Chicago Real Estate Specialist

312-508-9750

regina.besa@cbrealty.com
homesbyreginabesa.com

Support Our Parish!

B -

djaworska@4LPi.com
(800) 950-9952 x2105

Potrzebujesz ubezpiecznie na
auto, dom, zycie lub biznes?

Zadzwon do Emilii po
darmowa wycene
847-585-2484.

David Oberwise
1403 W Schaumburg Rd
Schaumburg IL 60194
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Your Neighborhood
Family Dentist

Accepting New Patients
PPO/Medicare
Insurance Accepted
773.792.0232
6121 N. Elston Ave., Suite 2, Chicago, IL

New Patient
Special
$100 OFF

Call Office For Details

www.justsmile.dental

SUPPORT OUR ADVERTISERS!
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8025 W. Golf Road
Niles (847) 581-0536

6250 N. Milwaukee Ave.
Chicago (773) 774-0366

Installatlon*' LTI

1 Receive a 5100 Visa gift card with 1
your FREE in-home estimate -
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ANESI OZMON

INJURY ATTORNEYS SINCE 1955
iz Personal Injury Litigation
Z]z. Car Accidents and Dog Bites
Az workplace Injuries
ZZ Medical Malpractice
Call Patricia Kuzebski at

(224)724-1096
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-'l- NEWSLETTER
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DOES YOUR NONPROFIT
ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
to reach your community.

Visit |plCDml"I‘IUnItIBS com

« LeafGuard®
is guaranteed never to
dog or we'll clean it for
FREE*
+ Seamless, one-piece system keeps out leaves,
me needles, and debris
. i the risk of falling off a ladder to clean
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E el et oot i e oW clagged gutters
e o S« Durable, llwveather tesed system ot fimsy
¥ | e e MIBTERASSNAT L i mene Rty attachment
Call today for your FREE estimate and in-home demonstration - ,?,,:'""“,,,_“""‘“"" Le am,d",
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John H. Larson
Independent Broker

Medicare Solutions Source

Phone: 847-368-8545

Get it. And forget it.”
»

AR

DER i D
As a local independent insurance broker specializing in Medicare coverage
and, incidentally, someone who himself has been on medicare for over

10 years, | offer 50 years of experience and knowledge in the medical
insurance field as your personal guide through the Medicare maze.

All My Services Are 100% FREE

We donot offer every plan available in your area. Any information
we provide is limited to those plans we do offer in your area.
Please contact Medicare.gov or 1-800-MEDICARE to get
information on all of your options.

PTASINSKI & SMITH, P.C.

Attorney: Donald A. Smlth
Living Trusts - Avold Probate - Wills and Powers of Attorney
Real Estate Purchases and Sales

Call for Appointment or Information
B847-296-6631 « Suite 800 Golf Mill Prof, Bldg., Niles » www.ptasinskismith.com

Ed the Plumher
Ed the Carpenter

847.492.1444
Best Work + Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

BLU-STAR Bs

STRATEGIC ADVISORS

Andrew J. Beierwaltes
ChFC®, CLU®, CLF®
Partner Andrew.Beierwaltes @ Equitable.com
135 E. Algonquin Rd., Unit C, Arlington Heights, IL 60005

847-621-0121 x11 www.BluStarAdvisors.com

Equitable Advisors,LLC (member FINRA/SIPC)//Equitable Network,LLC. AGE-5599581.3(01/25)

Q

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. John Brebeuf, Niles, IL B 4C 01-4080



ROOF REPAIR Edward Jones P -
SPECIALIST LLC [ = |Gzt i BLA ~
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PARISH STAFF

Pastor:
Associates:

Pastor Emeritus:
Deacons:

Deacon Emeritus:
Business Manager:
Office Secretary

Office Support

PT Operations Director
Bulletin Editor:

School Principal:
Children’s Choir Dir.:
Organist:

Maintenance Director:

PARISH OFFICE

YiZog 1 ‘s9MIN
*9AY Wd[IRH °N S0fg
yaany) Jnagaig uyof 1§

ST. JOHN BREBEUF CHURCH

PHONE: (847) 966-8145

Fr. Jason Torba

Fr. Sebastian Zebrowski
Fr. Paul Vilangappara
Fr. Robert Banzin
Andy Beierwaltes
Krzysztof Slowikowski
Marl Albarillo

Larry Skaja

Zofia Mazurek
Alexandra Bak
Magdalena Czaja
Patrick Schultz

Elizabeth Ceisel-Mikowska

Adam Taylor
Ewa Fair

Rafal Woznik
Bartek Ciezobka
John Mazur

Rev. Thomas May Ministry Center —
8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714

Phone: (847) 966-8145 E-mail: office@sjbrebeuf.org

WWW.SJBREBEUF.ORG

PARISH OFFICE HOURS

Monday — Thursday: 9am - 6pm

Friday: 9am - 5pm // Saturday: 9am — 12pm
Sunday: CLOSED

SCHOOL

8301 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Website: www.sjbschool.org

(847) 966-3266

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM
Alina Bosak-Kois 847 966 8145 ext. 16

BAPTISMS, WEDDINGS, FUNERALS,
ANOINTING OF THE SICK
Please call the Parish Office (847) 966-8145

MASS SCHEDULE

Saturday 8:30 am 5:00 pm, 6:30 pm (Polish)
Sunday 8:30, 10:00 am & 6:00 pm (English)
7:00 am and 11:30 am, (Polish)

Daily Mass Monday - Saturday 8:30 am

7:00 pm Monday, Wednesday & Friday (Polish)
7:00 pm Tuesday & Thursday (English)

RECONCILIATION:
Saturday: 4pm-5pm // Monday - Friday 6:30pm—7pm
First Friday: 8am—8:30am & 6pm - 7pm (English & Polish)




